
Read at Home More Experiences : At the Farm 

Storybook?
- 스토리 북 교재 내용에 대한 번역입니다. 수업 준비 시, 미리 참고하세요.

At the Farm (농장에서)

Tips for Talking and Reading Together 
- 책 표지의 그림들과 제목을 보고 이야기하세요.

- 자녀의 기대와 감정을 이끌어 내 이야기하세요.

- 자녀와 함께 이야기를 읽어보세요.

- 그림들 안에서 참새 열 마리를 찾아보세요.

스토리를 읽는 동안
- 27페이지에 나와 있는 질문들을 보고 토론해보세요.

- 28쪽과 29쪽에 나와 있는 그림들과 단어를 보세요.

- 책의 마지막 쪽에 있는 재미있는 활동을 즐겨보세요.

재미있게 즐겨보세요!

(본문 내용)
P4: 키퍼의 반 학생들은 하루 동안 농장에서 머무르기로 했어요.“농부들은 우리가 먹을 수 있는 음식들

을 생산한단다.”그린 선생님께서 말씀하셨어요. 

P5:“우리는 닭들로부터 달걀을 얻어요.”선생님께서 말씀하셨어요.“그리고 우유는 소들로부터 얻어요. 

우리는 밀로부터 밀가루를 얻고 동물들로부터 고기를 얻어요.”

P6: 그 다음 날 키퍼의 반은 Farmer Gow 농장에 도착했어요. 크리스 고우는 그들을 만났어요.“오늘 여

러분 모두 하루 동안 농부가 되어 볼 거에요.” 

P7:“먼저 우리는 동물들에게 먹이를 줄 거에요. 여러분 모두 나를 도와줄 수 있어요.”“나는 여러분이 

동물들을 만지지 않았으면 좋겠어요.”샘이 말했어요. 

P8: 크리스는 아이들을 동물들이 있는 가축우리 안으로 데리고 갔어요. 한 우리에는 양과 새끼 양이, 그리

고 한 우리에는 염소와 새끼 염소, 그리고 다른 한 우리에는 소와 그녀의 송아지가 있었어요. 



P9: 동물들은 우리를 코로 밀었어요. 애나와 키퍼는 그들의 머리를 쓰다듬어 주었지만 샘은 하기 싫어했

어요.

P10: 동물들은 위로 아래로 뛰었어요. 키퍼와 애나는 그들의 머리를 쓰다듬어 주었어요. 샘은 쓰다듬어 

주지 않았어요. 그는 자기 손을 그들의 코로 밀고 있는 것이 싫었어요. 

P11:“동물들에게 알맞은 음식을 주는 것이 정말 중요해요.”크리스가 말했어요.“아이스크림은 안돼

요!”키퍼가 말했어요. 모두 웃었어요. 

P12:“우리는 새기 양들에게 먼저 음식을 줄 거에요.”크리스가 말했어요.“이 농장에서는 몇몇 새끼 양

에게 우유를 먹여요. 누가 도와줄래요?”

P13: 아이들은 그룹을 만들었어요. 키퍼, 애나 그리고 샘은 한 그룹이었어요. 크리스는 각 그룹에게 끝 부

분이 젖꼭지 모양인 한 병의 우유를 나눠주었어요. 

P14: 크리스는 우리에서 몇몇 새끼 양들을 들어 올려 빼냈어요. 그들은 아이들에게 달려가 우유병을 빨기 

시작했어요.“그들은 배고파 보여요.”애나가 말했어요. 

P15: 키퍼와 애나는 차례차례 새끼 양에게 우유를 먹였지만 샘은 그러고 싶지 않았어요.“나는 그냥 보고

만 있을래.”샘이 말했어요. 

P16: 그다음에 크리스는 아이들에게 새끼 양들을 먹일 특별한 음식을 주었어요. 그들은 새끼 염소들에게 

우유를 먹였어요.  

P17: 그리고 나서 아이들은 양들에게 음식을 주었어요.“입술 때문에 간지러워”키퍼가 웃었어요. 마지

막으로 그들은 송아지들에게 음식을 먹여 주었어요.“혀가 정말 길구나!”애나가 말했어요. 

P18: 그리고 나서 그들은 닭들을 보기 위해 갔어요.“그들은 모두 알을 낳나요?”샘이 물었어요.“응, 모

두 알을 낳지.”크리스가 말했어요. 

P19:“제가 알들을 모을 수 있을까요?”샘이 물었어요. 샘, 키퍼 그리고 애나는 각각 조심스럽게 알을 줍

고 크리스에게 넘겨 주었어요. 

P20: 점심 먹을 시간이 되자 그들은 손을 정성스레 닦았어요. 점심을 먹은 후 그들은 트레일러를 타고 농

장 주위를 돌러 갔어요. 

P21: 그들은 소들을 보기 위해 멈췄어요.“소들은 물을 엄청나게 많이 마신단다.”크리스가 말했어요. 

“하루에 물로 가득 찬 25개의 양동이 정도 마시지.” 



P22: 트레일러를 탄 후, 더미 위에서 놀았어요. 그 더미에서 건초 냄새가 났고 그것들 사이에 터널이 있었

어요. 

P23: 키퍼는 더미들을 위로 아래로 다니며 애나를 쫓아갔어요. 그들은 해적 흉내를 냈어요.“정말 재미있

다.”키퍼가 말했어요. 

P24: 얼마 지나지 않아 그들은 집에 갈 시간이 되었어요.“샘은 어디에 있니?”그린 선생님께서 물어보

셨어요.“샘은 더미 위에 있지 않았어요.”애나가 말했어요. 

P25: 키퍼, 애나 그리고 애나의 아빠가 샘을 찾기 위해 돌아다녔어요.“멀리 가지는 못했을 거야.”키퍼

가 말했어요. 

P26:“나는 닭들에게 작별 인사를 하러 갔었어.”샘이 말했어요.“그리고 크리스가 집에 가져갈 달걀을 

주었어!” 

Talk about the story (이야기에 관해서) 
- 아이들은 농장에서 무엇을 했나요?

- 왜 아이들은 점심을 먹기 전 손을 깨끗하게 닦았나요?

- 샘은 닭들에 대하여 어떻게 느꼈나요?

- 농장에서 가장 좋아하는 동물은 어떤 동물이었나요?

The story of milk (우유 이야기)
Cows have to be milked twice a day every day. 

(소들은 매일 하루에 두 번씩 우유를 짜줘야만 합니다.)

They go into a milking parlour. The farmer washes their udders. 

(그들은 채유 장에 갑니다. 농부는 그들의 젖통을 닦아줍니다.)

Then the farmer uses a machine to suck out the milk.

(그러고 나서 농부는 우유를 짜기 위해 기계를 사용합니다.)

The milk is pumped into a large glass or stainless steel tank. 

(우유는 큰 유리병 또는 스테인리스 스틸 통에 담아집니다.)

It is cooled and stored until a tanker comes to collect it. 

(우유는 대형선박이 와서 그것을 모두 모을 때까지 식고 저장됩니다.)

The raw milk is treated to make it safe. (가공되지 않은 우유는 안전하게 처리됩니다.)

Milk is put into cartons, or made into cheese, butter and yogurt. 

(우유는 종이 곽에 넣어지거나 치즈, 버터 그리고 요구르트로 만들어집니다.)

Baby animals (동물들의 새끼들)
Match the baby animals to their mothers. (새끼 동물들을 그들의 어미와 연결해 주세요.)


